KMK-FREMDSPRACHENZERTIFIKAT

Zertifikatsprüfung

Französisch für Wirtschaft und Verwaltung 

KMK-Stufe II (Threshold)

Schriftliche Prüfung

Prüfungsdatum: 11.03.2008

Name:..........................................................................................................

Zeit:



90 Minuten

Hilfsmittel:


Allgemeines zweisprachiges Wörterbuch

Maximale Punktzahl:
100 Punkte

Im Folgenden werden Ihnen vier Aufgaben vorgelegt, die Sie bearbeiten sollen. Die erste und die zweite Aufgabe beziehen sich auf Ihre Fähigkeit, französische Texte (gesprochene und geschriebene) zu verstehen = Rezeption. Die dritte Aufgabe verlangt die Produktion eines französischen Textes. Bei der vierten Aufgabe wird von Ihnen erwartet, dass Sie deutschen Angaben ins Französische übertragen = Mediation.

Die Prüfung beginnt mit der Hörverständnisaufgabe.

Alle weiteren Aufgaben können in beliebiger Reihenfolge bearbeitet werden.

Die zu jedem Prüfungsteil angegebenen Minuten sind empfohlene Richtzeiten.

Name:..........................................................................................................

Als Praktikantin / Praktikant in einem kleinen Aachener Reisebüro sollen Sie den für die Euregio Maas-Rhein zuständigen Kollegen, der in Urlaub ist, aufgrund Ihrer Französischkenntnisse und interkulturellen Erfahrungen vertreten. Sie haben die Aufgabe, für eine Gruppe von ca. 20 jungen Leuten eine Fahrt nach Lüttich zu arrangieren. In dieser Aufgabenreihe befassen Sie sich mit der Unterkunft und dem Programm. Sie werten ein Telefongespräch aus, beschaffen Informationen und entwerfen einen Brief. Darüber hinaus übertragen Sie Vorschriften ins Deutsche.
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Une auberge de jeunesse belge

Aufgabe 1: Hörverständnis


ca. 15 Min.


20 P.

Sie hören ein Telefongespräch mit.  Entnehmen Sie aus dem Gespräch die wichtigsten Informationen und füllen Sie die bereits vorbereitete Tabelle aus. 

Die Aufnahme wird Ihnen zweimal präsentiert.

Gesprächsnotiz

	Gesprächsdatum
	
	11. März 2008

	Uhrzeit
	
	08:15 Uhr

	Gesprächspartner:

Name der Einrichtung
	
	

	Ankunftsdatum:


	
	

	Abfahrtsdatum:


	
	

	Anzahl der Personen:


	
	

	Bemerkung zu dem Termin:


	
	

	Preis pro Person:


	
	

	Versteht sich der Preis inklusive Frühstück?


	
	      □  ja                      □  nein

	Andere Konditionen:


	
	

	Bemerkung zu anderen Mahlzeiten:


	
	

	E-Mail-Adresse :
	
	


Name:..........................................................................................................

Aufgabe 2: Leseverständnis


ca. 20 Min.


20 P.

Um das Programm für die Gruppe zu erstellen, erhalten Sie vom « Office de Tourisme de la Province de Liège » eine komplette touristische Dokumentation. Ein Prospekt über Blégny-Mine bringt Sie auf die Idee, einen Ausflug dorthin mit der Gruppe zu machen. Beim Suchen nach weiteren Informationen finden Sie im Internet folgende Seite. Auf einem Zettel sammeln Sie die wichtigsten Vorzüge dieses Ausflugs, um später der Gruppe den Ausflug vorzustellen.
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CONTACT: domaine@bleanymine.be 1 432 4 367.43.33 [ +32 4 367.98.28




A quelques kilomètres de Liège seulement :
Le site de Blégny-Mine se trouve au Nord-Est de Liège, dans l'avant-pays de Herve. Il est installé en pleine campagne, à une centaine de mètres au-dessus du niveau de la Meuse.

Il faut descendre pour comprendre ! 
La mine, un monde si fascinant et si mystérieux qu'une vie ne suffirait pas à vous la raconter !
A Blegny, nous vous la montrons, dans toute son authenticité! La visite débute par un spectacle audiovisuel qui raconte l'histoire fabuleuse de la "pierre noire", de 300 millions d'années à nos jours.
Ensuite, vous enfilez votre veste, ajustez votre casque et descendez avec la cage de mine dans les galeries souterraines à moins 30 et moins 60 mètres.
Vous découvrez le charbon, le bruit des machines, le travail des hommes; vous vivez, le temps d'une visite, l'univers à la fois dur et passionnant de nos "Houyeux".
Vous suivez enfin le parcours du charbon dans les installations du lavage jusqu'au transport. Tout le traitement du charbon vous est montré, depuis l'arrivée du minerai jusqu'à sa vente et son transport. Rien n'a changé dans ces bâtiments depuis leur fermeture, pas même les lampes qui éclairent Sainte-Barbe en permanence, et sur lesquelles les mineurs veillent, spontanément.




Source : http://www.blegnymine.be/index.htm 

Name:..........................................................................................................

Füllen Sie nun den Notizzettel über den Text „Domaine touristique de Blégny-Mine“ aus!

Wo liegt Blégny-Mine?

__________________________________________________________

Worum geht es dort überhaupt?

__________________________________________________________

Womit beginnt die Besichtigung?

__________________________________________________________

Wohin geht man anschließend?

__________________________________________________________

Was muss man vorher anziehen?

__________________________________________________________

Was erlebt man und was erfährt man in Blégny-Mine?

_________________________________________________________


_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________


Name:..........................................................................................................

Aufgabe 3: Produktion



ca. 25 Min.


30 P.

Schreiben Sie der Jugendherberge eine Reservierung mit folgenden Punkten:

· Heutiges Datum


· Bezug auf das Telefongespräch vom 11. März 2008


· Reservierung einer Unterkunft für 11 Mädchen und 9 Jungen für drei Nächte vom 10. bis 13. Mai 2008


· Die Überweisung der Anzahlung wurde heute in Auftrag gegeben.


· Bitte um Mitteilung der wichtigsten Informationen in Bezug auf das Leben in der Jugendherberge


· Bitte um Bestätigung dieser Reservierung


· Dank im Voraus und Höflichkeitsformel

Name:.........................................................................................................
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Sternschnuppe Reisebüro  GmbH   Karlsgraben 17   52066 Aachen

Auberge de Jeunesse 

Georges Simenon

1, Rue Georges Simenon

B-4000 Liège

Belgien

Ihre Zeichen, Ihre Nachricht vom
Unsere Zeichen, unsere Nachricht vom


Aachen,

Sternschnuppe Reisebüro  GmbH   


Bankverbindungen

Geschäftsführer:  Heinz Stern
Telefon: 
0241 121212
Sparkasse Aachen
Postbank Aachen




Aufgabe 4: Mediation



ca. 30 Min.


30 P.

Mit der Bestätigung der Jugendherberge wird Ihnen folgendes Faltblatt geschickt. Es geht um wichtige Informationen und Vorschriften für Gäste. Damit die deutschen Jugendlichen unmissverständlich informiert werden, sollen Sie alle Punkte ins Deutsche übertragen.

	
    Bienvenue à l’auberge Georges Simenon

A l’auberge de jeunesse :

· Il est nécessaire d’avoir une carte de membre.

· La réception est ouverte de 7h30 à 1h00 du matin.

· Logement en dortoirs de 4 à 7 lits. Selon nos possibilités 
il est possible d’obtenir des chambres singles ou doubles.

· Les chambres sont accessibles à partir de 15h00.

· Il est interdit de fumer dans les chambres ainsi que d’y 
faire son pique-nique.

· Le petit déjeuner est inclus dans le prix et est servi au restaurant de 7h30 à 9h30.

· La cuisine, la machine à lessiver, le séchoir, la TV, internet, 
les jeux et les livres sont disponibles en fonction de nos horaires.

· Je jour du départ les chambres doivent être libérées 
à 10h00. Les couvertures seront repliées sur les lits et les draps de lit seront déposés dans le chariot qui se trouve 
dans le couloir.

· Votre carte magnétique fonctionne seulement pour les nuits déjà payées.

L’auberge de Liège vous souhaite un bon séjour !




Source: Règlement de l’auberge Georges Simenon de Liège

Name:..........................................................................................................

Herzlich Willkommen in der Jugendherberge Georges Simenon !

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

Die Jugendherberge Lüttich wünscht Ihnen einen schönen Aufenthalt!

	


KMK-FREMDSPRACHENZERTIFIKAT

Zertifikatsprüfung

Französisch für Wirtschaft und Verwaltung 

KMK-Stufe II (Threshold)

Prüfungsdatum: 12.03.2008
Mündliche Prüfung

Vorbemerkungen

Die Prüfung ist eine Gruppenprüfung, bei der Sie Gespräche persönlichen und fachlichen Inhalts in der Fremdsprache führen sollen. Es wird von Ihnen erwartet, dass Sie der vorgegebenen Situation entsprechend sprachlich agieren und reagieren. Es kommt dabei vor allem darauf an, dass Sie sich spontan äußern, dass Sie versuchen, sich verständlich zu machen, dass Sie gut zuhören.

Die Prüfung besteht aus zwei Teilen und dauert insgesamt ca. 15 Minuten. Zur Vorbereitung haben Sie insgesamt 20 Minuten Zeit.

Im ersten Teil der mündlichen Prüfung werden Sie gebeten, sich zu persönlichen oder beruflichen Themen zu äußern.

Im zweiten Teil sollen Sie zusammen mit einem anderen Kandidaten ein Rollenspiel durchführen. Dazu erhalten Sie vom Prüfer Rollenkarten auf denen eine Situation beschrieben ist, die Sie ausspielen sollen.

Hilfsmittel: allgemeines zweisprachiges Wörterbuch.

KMK-FREMDSPRACHENZERTIFIKAT

Zertifikatsprüfung

Französisch für Wirtschaft und Verwaltung 

KMK-Stufe II (Threshold)

Prüfungsdatum: 12.03.2008
Mündliche Prüfung Teil II

Rollenkarte A

Nicht genannte Details zu Ihrer Rolle können Sie sich selber ausdenken.



KMK-FREMDSPRACHENZERTIFIKAT

Zertifikatsprüfung

Französisch für Wirtschaft und Verwaltung 

KMK-Stufe II (Threshold)

Prüfungsdatum: 12.03.2008
Mündliche Prüfung Teil II

Rollenkarte B


Nicht genannte Details zu Ihrer Rolle können Sie sich selber ausdenken.

Sie betreuen eine Gruppe von Jugendlichen aus Deutschland in Lüttich. Sie kommen mit der Gruppe in der Jugendherberge an und Sie wenden sich an die / den Angestellte(n) der Jugendherberge.





Sie eröffnen das Gespräch und begrüßen M. / Mme Martin (Sie haben schon mehrmals miteinander telefoniert). Sie stellen sich mit Ihrem Vor- und Nachnamen vor und sagen, dass Sie mit der gemeldeten Gruppe ankommen.





Auf die Frage, ob Sie eine gute Anreise hatten, antworten Sie, dass alles gut gegangen ist, dass Sie mit dem Zug und dann mit dem Bus zur Jugendherberge gekommen sind.





Auf die Frage, ob es Änderungen in der Gruppe gibt, antworten Sie, dass alle da sind und dass die Gruppe aus 12 Mädchen und 10 Jungen besteht.





Als die / der Angestellte Ihnen die Schlüssel überreicht, bedanken Sie sich. Fragen Sie nach den Möglichkeiten zum Duschen.





Bekunden Sie Ihre Zufriedenheit über die vorhandenen Duschmöglichkeiten. Fragen Sie nach den Öffnungszeiten der Jugendherberge.





Erklären Sie, dass Sie viel Gepäck dabei haben. Fragen Sie, ob es einen Aufzug in der Jugendherberge gibt.





Zuletzt fragen Sie, wo die nächste Telefonzelle ist.





Sie bedanken sich bei M. / Mme Martin und verabschieden sich.














Sie sind M. / Mme Martin, die / der Angestellte der Jugendherberge Georges Simenon in Lüttich. Eine Gruppe meldet sich an der Rezeption. Die Gruppenleiterin bzw. der Gruppenleiter kommt zu Ihnen.





Ihr Gesprächspartner eröffnet das Gespräch. Sie erwidern den Gruß und fragen, ob die Gruppe eine gute Reise hatte (Sie haben mehrmals mit der Gruppenleiterin / dem Gruppenleiter telefoniert).





Fragen Sie, ob Änderungen in der Gruppe zu melden sind?





Erklären Sie, dass Sie fünf Zimmer für die Gruppe haben. Zimmer 211 und 212 sind für die Mädchen mit jeweils 6 Betten, Zimmer 311 und 312 sind für die Jungen, und zwar ein 4- und ein 6-Bettzimmer, und schließlich das Zimmer 210 ist für den Gruppenleiter bzw. der Gruppenleiterin. Sie überreichen die Zimmerschlüssel.





Auf die Frage nach Möglichkeiten zum Duschen, erklären Sie, dass sich in jedem Zimmer eine Dusche und ein WC befinden.





Nennen Sie die Öffnungszeiten der Jugendherberge und die Öffnungszeiten des Büros. Fügen Sie hinzu, dass die Zimmerschlüssel auch die Haustür öffnen.





Auf die Frage nach einem Aufzug antworten Sie, dass es selbstverständlich einen Aufzug gibt. Erklären Sie, wo er ist!





Auf die Frage nach der nächsten Telefonzelle erklären Sie, dass die Jugendherberge eine hat. Erklären Sie den Weg!





Sie wünschen der Gruppe einen schönen Aufenthalt. Sie sagen, dass Sie für weitere Fragen gerne zur Verfügung stehen und verabschieden sich.
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